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Better [is] apoor and awise child than an old and foolish king, who will no more be admonished.
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21 ECC_04:13 Better [is] apoor and awise chifd-th&Tall et oolish king, who will no more be admonished.
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And further, by these, my son, be admonished: of making many books [there is] no end; and much study [is] a
weariness of the flesh.
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And further, by these, my son, be admonished: of making many books [there is] no end; and much study [is] a
weariness of the flesh.
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weariness of the flesh.


http://www.ebibleverses.com/21_ECC/21_ECC_12/21_ECC_12_12/21_ECC_12_12.mp4

PDF Photo 21 ECC 12 12 21_ECC_12_12 (5).html

And further, by these, my son, be admonished: of making many books [there is] no end; and much study [is] a
weariness of the flesh.


http://www.ebibleverses.com/21_ECC/21_ECC_12/21_ECC_12_12/21_ECC_12_12.pdf

Verse Studies?1 ECC 12 12 21_ECC_12_12 (6).html

And further, by these, my son, be admonished: of making many books [there is] no end; and much study [is] a
weariness of the flesh.


http://www.ebibleverses.com/21_ECC/21_ECC_12/21_ECC_12_12/right.html

Verse Studies?1 ECC 12 12 21_ECC_12_12 (7).html

And further, by these, my son, be admonished: of making many books [there is] no end; and much study [is] a
weariness of the flesh.
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21 _ECC_12:12 And further, by these, my son, 5&-ebifrfortéadd: B aking many books [there is] no end; and much
study [is] aweariness of the flesh.
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The LORD hath said concerning you, O ye remnant of Judah; Go ye not into Egypt: know certainly that | have
admonished you this day.
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The LORD hath said concerning you, O ye remnant of Judah; Go ye not into Egypt: know certainly that | have
admonished you this day.
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The LORD hath said concerning you, O ye remnant of Judah; Go ye not into Egypt: know certainly that | have
admonished you this day.
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24 JER 42:19 The LORD hath said concerning®ed=8-J&+&APipt of Judah; Go ye not into Egypt: know
certainly that | have admonished you this day.
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Now when much time was spent, and when sailing was now dangerous, because the fast was now already past,
Paul admonished [them],
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Now when much time was spent, and when sailing was now dangerous, because the fast was now already past,
Paul admonished [them],


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_27/44_ACT_27_09/right.html

44 ACT_27:09 Now when much time was sperft*afi ivdenr QiTtAY was now dangerous, because the fast was now
already past, Paul admonished [them],
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Who serve unto the example and shadow of heavenly things, as Moses was admonished of God when he was
about to make the tabernacle: for, See, saith he, [that] thou make all things according to the pattern showed to thee
in the mount.
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Who serve unto the example and shadow of heavenly things, as Moses was admonished of God when he was

about to make the tabernacle: for, See, saith he, [that] thou make all things according to the pattern showed to thee
in the mount.
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Who serve unto the example and shadow of heavenly things, as Moses was admonished of God when he was
about to make the tabernacle: for, See, saith he, [that] thou make all things according to the pattern showed to thee
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Who serve unto the example and shadow of heavenly things, as Moses was admonished of God when he was

about to make the tabernacle: for, See, saith he, [that] thou make all things according to the pattern showed to thee
in the mount.
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58 HEB_08:05 Who serve unto the example antPstiticov? &t fre3iBhly things, as M oses was admonished of God
when he was about to make the tabernacle: for, See, saith he, [that] thou make all things according to the pattern
showed to thee in the mount.
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